Hayxosuii eicnux A1V imeni I. @panka. Cepia “@inonoeiuni nayku”. Mososnascmeo. Tom 1, Ne 5, 2016
Research Journal of Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. Series “Philology” (Linguistics). Volume 1, Ne 5, 2016

YIK 811.111°42:81°38

AHTPOINIOLIEHTPUYHUIN TA AHIMAJIICTCBKUM CYB’EKTH
IHOBICTYBAHHA SAK PAKYPCHU OUYJIHEHOI'O CIIPUMHATTA

JIMCHOCTI (HA MATEPIAJII AHIJIOMOBHUX XYJIOKHIX TEKCTIB
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IMocTanoBKa MpodJieMH y 3arajibHOMY BHIVISIAI Ta
ii 3B’5130K i3 BayKJINBUMH HAYKOBUMH YH MPAKTUY-
HHMMH 3aBJAaHHAMU. 3MiHH, SKUX 3a3Hajia JIHTBICTHKA
ITiJ] BILTMBOM 3arajibHOi T€HJICHII1 10 aHTPOIoJori3aril
CYYacHHX TYMaHITapHHX HayK, 3yMOBHIIH 3CyB (OKyCYy
yYBarv JOCHIJHUKIB 31 CTPYKTYPHO-(POPMAaIbHHX OCO-
OnMBOCTEH MOBHUX OJMHHULB Ha iXHI 3MIiCTOBI BJacTH-
BOCTI. Y CBITJIi TAaKUX 3MiH CIIOCTEPIraeThesl 3pPOCTAHHS
iHTEpecy 10 MpobIeM BUBYCHHS 00Pa3HOCTi, OLIHHOCTI
W eKCIPECUBHOCTI y CTBOPEHHI OPUTIHAIBHOI, 1HIH-
BiJlyaJIbHO-aBTOPCHKOi KapTHHHU cBity [4]. OmHuM 31
[UIAX1B TBOPEHHS XYA0KHBOI 00pa3HOCTI B pOOOTI po3-
IsIaeThbest GEHOMEH ouyOHeHHs (POC. KOCTPAHEHHUEY),
Briepiie chopmynpoBanmii B. b. IlIKI0BChKUM sIK TIpH-
HOM XyJIOXKHBOI OTIOBIiJi, KOJU MOMIii, SIBUINA OIHUCY-
I0ThCSl HIOW BIEpILe, MiJ] HE3BUYHUM KyToM 30py [11].
VY3aranpHEHHS MOTIIS/IIB HA MPUPOY OUYJAHEHHS, TIpe/l-
CTaBIICHUX Y TEOPETUYHHX JOPOOKaX, J]a€ 3MOTY JIHTH
BHCHOBKY, 1[0 Ba)KIMBOIO yYMOBOIO CTBOPCHHS OUYII-
HEHHs € BiIXWiIeHHs (a0 MOpYLIeHH:) BiJl HOPM pi3-
HUX THIIIB TOIIO, CYIEPEUHOCTI B PO3yMiHHI AilicHOCTI,
MOHATTA, sBUMIA [2; 6; 7; 8; 10; 12; 13; 14; 15 Tomo],
M0 BUSBIISIETHCS Y CIPUHHATTI KPi3h HE3BHYHHI PaKypc

© Kymuummna 0. A. AHTpONOLEHTPUYHHI Ta aHIMaJIICTCHKHUN
Cy0’€KTH TIOBICTYBaHHS SIK PaKypCH OYYIHEHOTO CIPUIAHSTTS
JiMCHOCTI (Ha MaTepiaii aHIIOMOBHHX XYAOXKHIX TeKkcTiB XX —
XXI cromiTh)

OaueHHA a00 TOUKY 30py M y pes3yabTari y CTBOPEHHI
e(ekTy OuyIHEHHs SK Ha BepOaJbHOMY, TaK 1 Ha MHC-
JICHHEBOMY PiBHSIX.

KomrutekcHe 3acToCcyBaHHs HOBITHIX T'yMaHITapHUX
MapajnurM y J0CTiKEHHI ()eHOMEHA OUyAHEHHS 3yMOB-
JII0€ aKTYaJBHICTh JOCIHIIKCHHS, TPUCBIICHOTO PO3-
KPHUTTIO JIIHTBICTUYHOT TIPUPOJIN OUYYTHCHHS W aHAIi3y
BepOajbHUX 3aco0iB Horo peamizauii B XyZOXKHbOMY
TekcTi. Po3MexyBaHHS aHTPOIOLEHTPHYHOIO Ta aHi-
MAaJIiICTCBKOTO PaKypciB (Cy0’e€KTiB-HApaTOpiB) CHPHHA-
HATTSI JIACHOCTI PO3KPUBAE CKIIAJHUKH MEXaHI3MYy
OUYIHCHHS.

Mera crarTi Honsrae y BHSBIEHHI CTHJIICTHYHUX
IpPOSIBIB  aHTPOMOLEHTPHUYHOTO Ta aHIMAJICTCHKOTO
Cy0’€KTIiB TIOBICTYBaHHS SIK CBOEPITHUX PaKypCiB 04yl
HEHOro OayeHHs MiMCHOCTI Ta BCTAHOBJIEHHI IXHBOI
poii B moOynoBi XyJ0KHBOTO IMPOCTOPY AaHIIOMOBHHUX
XynoxkHix TekcTiB XX—XXI ct.

JlocsITHEHHST TOCTaBICHOT METH TTEePEeA0aINII0 BUKO-
HaHHS TaKuX 3aBJaHb. KIACH(IKyBaTH 00 €KTH OYYII-
HEHOTO CIPUHHATTS IPEAMETIB, SIBHUII 32 TCMATHYHHMHU
rpynamy; 3’4CyBaTl THUMNM CyO’€KTiB MOBICTYBaHHS,
TOOTO Cy0’€KTiB-HApATOPiB; BHU3HAYUTH JIHI'BOCTHIIiC-
THYHI 3ac00M peaizallii o9y JHCHHSI.

AHami3 oCTaHHIX JOCHiKeHb 1 myOJiKamii.
Huzka HaykoBUX Tpallb BU3HA4a€e Taki 00 €KTH OUyIl-
HEHOTO CIPUUHATTS, SIK npeomemu, A8uwd npupoou,
JIcU6l  icmomu, MeHMAlbHO-NOPMPEMHL XapaKkmepuc-
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muxu arooetl, xponomon tomo [2; 3; 5; 7; 9]. 3okpema,
B. I1. MockBiH [5] BUiIA€E TaKk 3BaHI «TEXHIKH» CTBO-
PEHHS OUyIHEHHs B Takuii crocio:

1. Hornsn omoimada — aBropa abo TMepcoHaxa —
Ha 3BHYaiiHI pedi HIOM 300Ky. Y TakuX BHIAJKaX OIUH
MPEAMET YacTO CIIPHAMAETHCS OIMOBITAYEeM SIK 30BCIM
M (posnosiona mexnika). Cromu X 3apaxoBYHOTh
HE3BUYHHUM TMOIISN Ha pedi depe3 CIpUHHSATTS TBa-
PHUHHI — TIEPCOHAXA TBOPY.

2. Edekr ouymHEHHS MarOTh TaKOX Ti HOMIHATHBHI
NPUIOMH, SIKi TEPETBOPIOIOTH 3HAWOMI NpEIMETH Ha
He3HaoMI (HominamueHa mexuixa). Oirypamu HOMiHa-
THUBHOI TEXHIKH € 1HJMBIlyalbHO-aBTOPCHKI mepudpasu
Ta 3aMiHa CJIOBa Ha JISKCHYHUI OKa310HAI3M [TaM camo .
JIBl HaBe/ieHI BHIIE TEXHIKH KJIACH(DIKYIOTh OYYTHEHHS
SIK 3aci0 HE3BUYHOIO OCMUCIIEHHSI JIIWCHOCTI, IPOTE HE
BiZIOOpaXKaroTh MEXaHi3My MOro peaizariii.

B. I. 3aika [2] Bu3Ha4Yae OYyJHCHHS pedi, CIIOBA 1
CIPUHHATTS TEpPCOHaXKa SK OCHOBHI 00’€KTH OUyI-
HCHHS:

1) ouyaHEHHS IEBHOI peui BiIOyBaEThCS, KOJIH AUBHA
pid MPOTHCTABISIETHCS pedi 3HAHOMIM, yri3HaBaHiM; 2)
OUYJHEHHS c10o6a (HATPUKIIAMI, OKa3iOHATI3MH, aBTOp-
CbKi mepudpazu Tomo). 3armobirarour aBTOMAaTUYHOCTI
CIPUMHATTS CIIOBA, aBTOP 3a0e31euye OuyqHEeHHs peyi; 3)
OUYJHCHHSI CHputiHammst ¢yo €kma BUPaKae aBTOPCHKY
no3uito. lle Moxe OyTH pakypc IUTHHH, JOPOCIIOTO,
TBapHHU, KOMaxu Tomio. Takuii pakypc, 6e3yMOBHO, Bifl-
PI3HSAETHCS BiJl CHOPUUHSTTS 3BUYHOIO, aBTOMATHU30Ba-
Horo. CBOIM OYYJHEHHUM TONISAZOM CYO’€KT BHUBOAUTH
pid 13 KOHTEKCTY, BIUIUISIFOYH il BiJI 3arajbHOT CHUTYyaIlii
a00 KOHKPETH3YE TEBHY ICeTANb PEUi, IO MPU3BOAUTH JI0
«BUKPUBJICHHS TIpOCTOpY» [2, 53].

IlomiGHe ToymMaueHHs CHPUUHATTA Ccy0’ekTa SIK
OJTHOTO 3 O0’€KTIB OYYJHEHHS BIIOMTO B KOHIETIIi{
O. I. OneiinixoBoi [9, 108—111]. He3Buune BinoOpa-
JKEHHSI TIOJII MOXE BiJIOyBaTHCS SIK 13 TO3UIlT aBTOP-
CBKOTO BCE3HAHHS, TOOTO Yy ¢(opMi 00’€KTHBOBAHOI
OTIOBi/Ii, TaK 1 3 MO3MIII BIACHE yYacHHKa, y (opmi
cy0’exTHBOBaHOI OMOBial. BoHM BH3HAUarOTh IIHOOKE
PO3KPHUTTS ICUXOJIOTIYHOTO Ta EMOLIHHOTO craHy niifo-
BUX 0Ci0 TBOPY [9, 6]. Cy0’exTHBOBaHa OIOBiAb — 1€
300pakeHHs NIHCHOCTI 3 MO3MIIIN BlIacHe 11 y4acHHUKa,
PO3TISITAETECST B pOOOTI SIK KITIOYOBUH €JIEMEHT pea-
mizanii ouygHeHoro cnpuidHaTTa. Yemin 3a T. C. Bopu-
COBOIO BB@KAEMO, L0 €IUHUM CYO €KTOM OIL[IHIOBaHHS
B XYJIO)KHBOMY TBOpi € aBTOp, IO HAJAE MOXIHBICTh
BH3HAYHUTH 3arajbHy EMOIliifHy CIIpIMOBaHICTh MO3H-
THBHOI/HETaTUBHOI OIIHKH, CKJIAZAETHCA 3 OIIHOK
OlmbII JIPIOHKUX TEKCTOBHX CyO €KTIB — OIOBijaJa i
CHIBJIIOYMX TIepcoHaXIB [1].

OCHOBHUMH Cy0’€KTaMH-HapaTopaMu, SIKi OTOTOX-
HIOIOTBCS 3 TTO3MIIIEI0 aBTOPA XyAOKHBOTO TBOPY, HAMHU
OyJI0 BH3HAUCHO JHONCH (IOpOCTUX/IiTel), TBApHH 1
KOMax. Y KOHTEKCTI JOCHII/DKEHHS OyJio 3arporioHO-
BaHO /1Ba Cy0’€KTH HE3BHUYHOTO CHPUIHATTI 00’ €KTIB
OYyIHEHHS: OaueHHsI JIFOMUHU (IOPOCIUI/IUTHHA) — TIe
anmponoyenmpuunuil cyo 'exm nogicmyeanmsl, OadeHHs
(TBapUHI/KOMaXM) — LI€ AHIMALICMCLKUL CY0 '€KmM nogi-
cmyeanHs (mepmin Haut).

KoHTekcTyanbHO-IHTEpIPETAaTUBHNI aHANI3 OMOBI-
nasb 1 pomaniB O. T'enpi, A. bipca, B. Bynd, . Tomaca,
E. l'eminrees, P. bpenbepi, k. BoiiHa i ceMaHTHYHUI

aHaJIi3 TEKCTOBHX (PparMeHTIB YMOXKIJIMBUB Kiacuika-
it0 00’€KTIB OUYJAHCHHS, SKa BKJIFOYAE TaKi TeMaTHUHI
rpynu: «JIFOAUHA TA 1T O3HAKW» (xapakTepucTuka
JIFOIMHY, ii IKOCTI # MEeHTanbHe mopTpeTyBanHs); «[1PU-
POJIA» (ouymHeHHST 00’ €KTiB qmopﬂ Ta (ayHU: SBUINA
MPUPOAN, TIOPH POKY, POCIUHHUHA 1 TBApUHHHUH CBIT);
«ABCTPAKTHI CYTHOCTI» (noHsTts, 1o 06a3yroThes
Ha OCMHCJICHHI HAHCyTTEBIIIUX a0CTPAaKTHUX IOHSTH!
beauty, life, death, hope, youth, freedom, soul Tomo) i
«APTEDAKTU» (l'[pe,Z[MCTI/I r[06yTy TOILO).

Iposenene ,E[OCJ'IIZ[)KCHHS[ 3aCBIUUIIO BIIMIHHOCTI B
CEMaHTHIII TPOIIB, IO TOB’sI3aHO 3 PAKypCOM CIIPHIA-
HSTTS ONMHCAHMUX 00 €KTIB Ccy0’e€KTaMy MOBICTYBaHHS,
SKHUMH € HapaTOpu-JIiTH, MijuliTku. Hanpukmnanm, romio-
BHUM repoii pomany JIxx. boitia “The Boy in the Striped
Pyjamas” — BpyHO, BOCBMUPIUYHUI XJIOMYMK, POIAOM
i3 Himewunnn, sxuii mig gac [lpyroi cBiToBOi BiliHM
xuBe B bepiini. Moro 6arbko — KOMEHIAHT KOHIICH-
TpariiHoro Tabopy. bpyHo Ta ioro ciM’s mepeihKIKa-
10Th Y HOBUH OynuHOK Ha tepuropii [lonbui. Ha iioro
OKOJMIIAX XJIOMYUK ToMmiuae ¢epmy (koHITaOIp), ae
BiIOyBArOThCS JIMBHI PEYi: JIOMU TaM HOCATH IKaMHu
3 HOMEpaMH, CIIATIOIOTh OMAT y BEIHMKHX Iedax (ra3o-
BUX KaMepax). bpyHO AUBYETHCS, HOMY B’SI3HI OTHAKOBO
BUIVISNAIOTE: had bandages around their heads, cTosTh
MOBYKH, 3rYPTOBAHO MEPECYBAIOTHCS Tpynamu: stood
perfectly still in groups, trying to keep their heads up;
were formed into a sort of chain gang [1].

OnHAKOBHY OJIAT TIOJIOHEHHUX Yepe3 HAIBHICTh JAUTSI-
YOro CHPUIHATTS IUTyTa€Tbes 3 MbKaMoOIo. they were
wearing the same clothes as each other: a pair of grey
striped pyjamas with a grey striped cap on their head.

AHTPONOLEHTPUYHUHN CyO’ KT IOBICTYBaHHS 3MIHIOE
apXCTHIIHI YsBICHHS TPO TIOHSATTS «ra30Ba KaMepa», 1e
YTPUMYIOTh IIOJIOHCHIIX, KA [I0CTAE Y BUIIA/I CXOBHUILA
Bix joury Ta xonoxny: Unable to understand the sense of
all this, but he assumed that it had something to do with
keeping the rain out and stopping people from catching
colds, Ta sk eneMeHT TUTS4Y0i IPU B CXOBAHKY: staring at
the ground as if it was the sort of game where they didn't
want to be spotted [1]. B ysiBi BpyHO BIfiCBKOBI TIOCTAIOTh
y PO irpalikoBuX conaaris: A/l the people in the camp
wore the same clothes, those pyjamas and their striped
cloth caps too,; <...> wore uniforms of varying quality
and decoration and caps and helmets with bright red-
and-black armbands [1]. Ilobauena kapTuHa TiHCHOCTI,
IO BUPAXKAETHCS B OUYINHCHOMY CHPHIHSATTI MOJIOHE-
HUX 1 coyjariB, moOyJJ0OBaHa Ha TUITI BUCYHEHHS — OTIO-
3uIlii: the same clothes, those pyjamas — wore uniforms;
striped cloth caps — caps and helmets with bright red-
and-black armbands. BepbansHum 3acobom pearizanii
OUYIHEHHSI Ha JICKCHKO-CEMaHTUYHOMY PiBHI € XyJOKHE
TIOPIBHSHHS: as they left they stood in a row together
like toy soldiers and their arms shot out in the same way
that Father had taught Bruno to salute [1].

3aBIsSKd TOPIBHSHHIO 3 IrpalIKOBUMHU COJJATaMu
like toy soldiers yBUpa3HIOETbCS 3HEBAYKIINBE aBTOPCHKE
OaueHHS, BUpaKCHE IUTSIIUM CIIPUHAHSITTSIM, 10 TUCIIH-
IUTIHOBAHOCTI 1 CTPUMAHOCTI BilicbkoBUX. EdekT ouy-
HEHHsS 1HTeHCU(IKye AUTSIYE CIPUUHATTS KIFOUOBHUX
00pa3iB «Tabip», «B’A3EHB», «OMAT B’SI3HIB», KCMEPTH y
ra3oBiii kamepi». OniHHa QYHKIIIS OYyTHEHHS iDOHIYHO
BHUCMIIOE CHJIy HIMEIBKHX COJIJIAT, iXHii KOMaHIHUH
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nyx: looked terribly stern, as if it was all very important
really and no one should think otherwise, miaKpecIoe
JpaMaTu3M TOAlM y CBiZOMOCTI XJjomuuka. JuTsumit
pakypc crpusie pearizaiiii o0pa3Hoi QyHKIIT yepe3 Te,
o HaiBHe OaueHHsS Ta HEPO3yMIHHS TOTO, IO BiaOy-
BAE€THCS HACHPABIi, IPU3BOAATE J0 TPATidHOTO 3aBep-
LIEHHS POMaHy — 3aru0esi XJI0M4rKa.

OcMmucnenHs o0pa3y KOXaHHS, SIKE CHMBOJI3Yye
BeCHa, pearizyerhcsi B onosinanHi P. bpenbdepi “The
April Witch”. 3natHicTs HaOyBaTH BUDIISAIY TBApUH 41
NTaxiB, SBUII Npupoaud nozdaBmna Ceci — roJIOBHOTO
MEepCOHaXKa OTOBITAHHI — MOXJIMBOCTI Koxatu. Tomy,
abu BigUyTH CHITy IIbOTO TIOYYTTS, BOHA IIEPEBTLIIO-
€ThCS B IIICTHAIISITUPIUHY NiBUMHY. BoHa 3aKoXyeThes
B IOHAKa, MIEPSIKMUBAIOYN HEe3HaoMe Tl paHille moYyTTs
koxaHHs. CTHIIICTUYHO-MapKOBaHa JIEKCHKa BepOaizye
OUyIHEHHH 00pa3 «KOXaHHS» SIK BECHSHHUH TaHOK: ['ve
never danced. I want to dance. ['ve never worn a long
gown, all rustly. I want to dance all night. I've never
known what it's like to be in a woman, dancing; six icHs:
The music whirled them in dimness, in rivers of song,
they floated, they bobbed, they sank down, they arose
for air; K KBaBUi pyX. they gasped, they clutched each
other like drowning people and whirled on again, in fan
motions, Sk MONIT: her weakening mind flew in a night
bird under the trees and over deep fields of wild mustard
[2]. CuMBoN KOXaHHS CTBOPEHO uepe3 acolliaTHBHI
aTpuOyTH BECHH: HOBHM3HY 1 CBIKICTh MMOYYTTIB MOJIOIOT
JylIi, JerKicTh i mupictb. OCHOBHUM apryMEHTOM Ha
KOPHUCTh TaKUX ySBJIEHb € MeTaopHyuHa Mpuposa Oiib-
101 YaCTHHH aO0CTPAKTHOT JISKCHKH Ta IHUPOKE PO3TIO-
BCIO/DKeHHS OioMop(dHUX MeTadop, MOB’sA3aHuX 13 6e3-
mocepeaHiM ocBigoM Tonuad. OduymHeHHS 00’ €KTiB
Kpi3b QHTPOMOLEHTPHUYHUN CyO’€KT MOBICTYBaHHS
crpusie iHTeHCH(IKAIil eMOTHBHOTO aCIEKTy BHCIIOB-
JICHHsI, BIUIMBA€ Ha (POPMYBaHHs HE3BHUHUX 00pasiB i
CTBOPIOE MEPIOKYTUBHUHN e(PEeKT Ha YnuTayva.

OO0’€exTH aHIMaICTCHKOTO paKypcy OaueHHs Biapi3-
HSIOTBCS BiJI aHTPOIOIICHTPUYHOTO 11e OiIBIIOK 1HIHU-
BiJlyalIbHO-aBTOPCHKOIO OPHUTIHAIBHICTIO i 00Pa3HiCTIO.
Ha BigmiHy Bix Jroneil, TBAPUHU HE MOXKYTh OIKMCATH
TEeBHI eMOIIil, TOMy HE3BUYHE OadeHHS BiIOyBa€ThCs
Ha PiBHI iXHIiX Bix4yTTiB. I[IpuKkiagom aHiMaliCTCHKOTO
pakypcy € TekcToBuil ¢pparmeHT 3 onoBiganus O. [enpi
“Memoirs of a Yellow Dog”, ne ouyaHeHe OadcHHS
MPaIbOBUTOCTI JKIHOK BiJOOpaKE€HO Uepe3 CIPHUHSITTS
cobaku. B ysiBi TBapuHH-HapaTtopa 3aiHATICTb KiHKH
CpuiiMaeThCs sIK Oe3nepepBHi Oanauky Mo Teaedony,
HeMUTHU TIocyy dishes unwashed — six oOMaH a ten-
minute bluff 9on0BiKa, KOJIKX HOrO HEMaE BIOMA!

If men knew how women pass the time when they are
alone they'd never marry. Laura Lean Jibbey, peanut
brittle, a little almond cream on the neck muscles, dishes
unwashed, half an hour's talk with the iceman, reading
a package of old letters, a couple of pickles and two
bottles of malt extract, one hour peeking through a hole
in the window shade into the flat across the air-shaft-
that's about all there is to it. Twenty minutes before time
for him to come home from work she straightens up the
house, fixes her rat so it won't show, and gets out a lot of
sewing for a ten-minute bluff [3].

Kpisb pakypc OaueHHs TBaprHU-HapaTropa 3/1HCHI0-
€TBCS 3aJIyM aBTOpPa 300pa3sHUTH Bajy JKIHOK, SIKI KOX-
HOTO pa3y BIaJO IMITYIOTh 3aiHATICTh IEPE]T IIPHXOIOM
4oJIoBiKa gonomy. IpoHist ten-minute bluff ax omuH i3
3ac00iB 3AIMCHEHHS MPAarMaTHYHOTO BIUTHBY HA YUTada
(I 1. TI'paiic), 3aBOSKH aHIMaJIICTCHKOMY CYO’ €KTOBI
MOBICTYBaHHsI, BUPAKAE TITy3JIUBE aBTOPCHKE CTaBJICHHS
JI0 TOOYTOBUX MPOOJIEM — XaTHIX 000B’SI3KiB.

OuynHeHe OaueHHs JIOJCTBA B OMOBigaHHI “Z00”
moOy0BaHO Ha Tapajokci. Y Mepimiid 4acTUHI TBOPY
PO3MOBITAETHCS PO TE, K KOCMIYHUN Kopadeib mpo-
(hecopa X’1oro mpuBi3 Ha 3eMJII0 HE3BUYHUX KOHEIIO-
IiOHUX maByKiB horse-like spiders 13 nanexoi miaHeTH
Kaan. BararoTucs4yHi HaTOBNM 3eMIISIH TPUXOIUIN
JIIUBUTHUCH HA IIMX ICTOT 13 YKaXOM 1 3aXOIUICHHAM BOJ-
Houac: the Earth people agreed that this had been the
very best Zoo ever yet [4]. Ilapagokc peamizyeTscs y
JpyTiii 9acTHWHI OMOBIJaHHS, JI¢ OMHCYETHCS IOBEP-
HEHHs KOHemaBykiB Ha IurtaHety Kaan. Cy0’ekTom
MOBICTYBAaHHS MMOCTAIOTh HE3BMYHI 1CTOTH, SIKI PO3MO-
BIJJaIOTh TMPO CBOi BPa)KEHHS BiJ MOOAYCHUX 3EMIISH.
Bonn nasmBaroTh Jioneil CTBOPIHHAMH, SIKI HOCSTH
JUBHUH OJIAT 1 IepeCcyBaloThCs HA IBOX HoTax. On the
place called Earth it was the best. The creatures there
wear garments over skins, and they walk on two legs.
There are bars to protect us from them. It was the best
Zoo ever [4].

OTxe, KOTe3isl K 3B’S3HICTh JBOX YAaCTHH TEKCTY
3I1HCHIOETHCS 3aBISIKM PaMKOBOMY TIOBTOPY ABOX KITIO-
YOBUX peyeHb (i3 HEBETMKUMH 3MiHAMH) 1 BimoOpakae
napajioKcaabHO-OYyJHEHEe OaueHHs CBITY: 1 3eMJISIHH, 1
KOHETIaBYKH CTaBIISTHCS 10 iICTOT 3 1HIIOT IIAHETH SIK 0
3oomapky. Koresis, BupaxkeHa pO3TOPHYTOH MeTado-
poto on the place called Earth it was the best Zoo ever,
1HTEerpye Bech TEKCT omoBimanHsA. [lapamoke, mo pea-
Ji3y€e OYyTHEHHU 00pa3 «IHom», OUTBII eKCIUTIIUTHO
BiJJOOpakae aBTOPCHKY MO3HUIIIIO TITY3JIHBOTO CTaBJICHHS
N0 JIIONEH, TMiNCIITIOIYN MEPIOKYTHBHUN edekT Ha
YHuTaya Ta OIiHHY (IpOHIYHY) (YHKIIIO OTyJHECHHS.

BucHOBKM Ta mepcmeKTHBH MOJAJBIIMX AOCTi-
JKeHb. 3aralpHUH aHaji3 BHOIPKH TOBOTHUTH, IO
HaWOINBIIUN BiJICOTOK 00 €KTIB HE3BUYHOTO CHpPUNA-
HaTTS ctaHoBlIATh «ABCTPAKTHI ITOHATTS». Tak,
HE3BUYHE 300pa)KeHHS aOCTPaKTHHUX MOHSITH JIOpOC-
JIUMH BiJIOYBa€ThCS Yepe3 MPOCTOPOBE PO3TAITyBaHHS
B HE3BHYHOMY MicIli a00 HerependoauyBaHi 0OCTaBHHU.
OpuriHanpHICTh, HAIBHICTh JUTAYOTO CIPUHHSATTS TPH-
3BOJIUTH JI0 TBOPEHHS OPUTiHALHUX 00pa3iB, 0cOOIUBO
B OCMHCJICHHI a0CTpakTHHX CYTHOCTEH, IO BHpaKa-
FOTh TaKi OHATTS, 5K love, youth, childhood, life, death
tomo. Crenudika BepOasbHOI penpe3eHTamii ovy-
HEHHS TPOSBIISIETHCS HA BCIX PIBHIX XYI0KHBOTO TEK-
CTY, B IKOMY (hOPMYIOTECSI OIyJHEH] 00pa3w, 10 1 CTBO-
pro€ eeKT He3BHYHOCTI. Y peaizallii aHiMaTicTChKOTO
cy0’€KTa MOBICTYBaHHS OYY/IHEHHIO MJISATain 00’ €KTH,
I0 Hajexarb A0 TemaruuHoi rpymu «JIFOJAWMHA TA
IT O3HAKMWy». Hartomicts 00’€KTH, WO MO3HAYAIOTH
aOCTpaKTHI MOHATTS, BUSIBIIINCS TOOTUHOKAMH BHIIA]I-
KaMU peaji3amii OSTHKH 0Ty JHECHHS.

[epcriekTUBOIO MOJANBINUX TOCTIHKEHb CIyTyBa-
TUMYTbh HE JIHIIE MTPO30BIi, a i MOETHYHI TEKCTH.
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